


В некиим1  царстве, в некиим государстве жил-был 
богатый купец, именитый человек.

Много у него было всякого богатства, дорогих това-
ров заморских, жемчугу, драгоценных камениев, золотой 
и серебряной казны2;  и было у того купца три дочери, 
все три красавицы писаные, а меньшая лучше всех;  
и любил он дочерей своих больше всего своего богат-
ства, жемчугов, драгоценных камениев, золотой и сере-
бряной казны — по той причине, что он был вдовец  
и любить ему было некого; любил он старших дочерей, 
а меньшую дочь любил больше, потому что она была 
собой лучше всех и к нему ласковее.

Вот и собирается тот купец по своим торговым де-
лам за море, за тридевять земель, в тридевятое цар-
ство, в тридесятое государство, и говорит он своим 
любезным дочерям:

«Дочери мои милые, дочери мои хорошие, дочери 
мои пригожие, еду я по своим купецким делам за три-
девять земель, в тридевятое царство, тридесятое государ-
ство, и мало ли, много ли времени проезжу — не ве- 
даю, и наказываю я вам жить без меня честно и смир-
но, и коли вы будете жить без меня честно и смирно, 
то привезу вам такие гостинцы, каких вы сами захотите, 
и даю я вам сроку думать на три дня, и тогда вы 
мне скажете, каких гостинцев вам хочется».

Думали они три дня и три ночи и пришли к свое-
му родителю, и стал он их спрашивать, каких гостин-
цев желают. Старшая дочь поклонилась отцу в ноги да  
и говорит ему первая:

1 Некий — некоторый.
2 Казна — деньги.
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он и записи с него заручной1  не взял, а снял с своей 
руки золотой перстень и подал его честному купцу.

И только честной купец успел надеть его на правый 
мизинец, как очутился он в воротах своего широкого 
двора; в ту пору в те же ворота въезжали его карава-
ны богатые с прислугою верною, и привезли они казны  
и товаров втрое противу прежнего. Поднялся в доме 
шум и гвалт, повскакали дочери из-за пялец своих, а вы- 
шивали они серебром и золотом ширинки2 шёлковые; 
почали3  они отца целовать, миловать и разными ласко-
выми именами называть, и две старшие сестры лебезят 
пуще меньшей сестры. Видят они, что отец как-то нера-
достен и что есть у него на сердце печаль потаённая. 
Стали старшие дочери его допрашивать, не потерял ли 
он своего богатства великого; меньшая же дочь о бо- 
гатстве не думает, и говорит она своему родителю:

«Мне богатства твои ненадобны; богатство — дело 
наживное, а открой ты мне своё горе сердешное».

И возговорит тогда честной купец своим дочерям 
родимым, хорошим и пригожим:

«Не потерял я своего богатства великого, а нажил 
казны втрое-вчетверо; а есть у меня другая печаль,  
и скажу вам об ней завтрашний день, а сегодня будем 
веселитися».

Приказал он принести сундуки дорожные, железом 
окованные; доставал он старшей дочери золотой ве-
нец, золота аравийского, на огне не горит, в воде не 
ржавеет, со камнями самоцветными; достаёт гостинец 
середней дочери, тувалет хрусталю восточного; достаёт 

1 Заручная запись — расписка.
2 Ширинка — широкое полотенце.
3 Почать — начать.
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их диковинки. Все деревья, кусты и цветы перед ней 
преклонялися, а спелые плоды — груши, персики и на-
ливные яблочки — сами в рот лезли. Походив время 
немалое, почитай вплоть до вечера, воротилась она во 
свои палаты высокие, и видит она: стол накрыт, и на 
столе яства стоят сахарные и питья медвяные, и все 
отменные.

После ужина вошла она в ту палату беломраморную, 
где читала она на стене словеса огненные, и видит 
она на той же стене опять такие же словеса огненные:

«Довольна ли госпожа моя своими садами и пала-
тами, угощеньем и прислугою?»

И возговорила голосом радостным молодая дочь ку-
пецкая, красавица писаная:

«Не зови ты меня госпожой своей, а будь ты всегда 
мой добрый господин, ласковый и милостивый. Я из 
воли твоей никогда не выступлю. Благодарствую тебе 
за всё твоё угощение. Лучше твоих палат высоких и 
твоих зелёных садов не найти на белом свете: то  
и как же мне довольною не быть? Я отродясь таких 
чудес не видывала. Я от такого дива ещё в себя не 
приду, только боюсь я почивать одна; во всех твоих 
палатах высоких нет ни души человеческой».

Появилися на стене словеса огненные:
«Не бойся, моя госпожа прекрасная, не будешь ты 

почивать одна, дожидается тебя твоя девушка сен-
ная1,  верная и любимая; и много в палатах душ че-
ловеческих, а только ты их не видишь и не слышишь,  
и все они вместе со мною берегут тебя и день и ночь: 

1 Девушка сенная — служанка.



не дадим мы на тебя ветру венути1,  не дадим и пы-
линке сесть».

И пошла почивать в опочивальню свою молодая дочь 
купецкая, красавица писаная, и видит: стоит у кровати её 
девушка сенная, верная и любимая, и стоит она чуть от 
страха жива; и обрадовалась она госпоже своей, и це-
лует её руки белые, обнимает её ноги резвые. Госпожа 
была ей также рада, принялась её расспрашивать про 
батюшку родимого, про сестриц своих старших и про 
всю свою прислугу девичью; после того принялась сама 
рассказывать, что с нею в это время приключилося; так 
и не спали они до белой зари.

Так и стала жить да поживать молодая дочь купец-
кая, красавица писаная. Всякий день ей готовы наряды 
новые, богатые, и убранства такие, что цены им нет, 
ни в сказке сказать, ни пером написать; всякий день 
угощенья и веселья новые, отменные: катанье, гулянье  
с музыкою на колесницах без коней и упряжи по тём-
ным лесам; а те леса перед ней расступалися и дорогу 
давали ей широкую, широкую и гладкую. И стала она 
рукодельями заниматися, рукодельями девичьими, вы-
шивать ширинки серебром и золотом и низать бахро-
мы частым жемчугом; стала посылать подарки батюшке 
родимому, а и самую богатую ширинку подарила сво-
ему хозяину ласковому, а и тому лесному зверю, чуду 
морскому; а и стала она день ото дня чаще ходить  
в залу беломраморную, говорить речи ласковые своему 
хозяину милостивому и читать на стене его ответы и 
приветы словесами огненными.

1 Венути — повеять, подуть. 



житьё-бытьё у зверя лесного, чуда морского, всё от 
слова до слова, никакой крохи не скрываючи. И воз-
веселился честной купец её житью богатому, царскому, 
королевскому, и дивился, как она привыкла смотреть на 
своего хозяина страшного и не боится зверя лесного, 
чуда морского; сам он, об нём вспоминаючи, дрожкой 
дрожал. Сёстрам же старшим, слушая про богатства 
несметные меньшой сестры и про власть её царскую 
над своим господином, словно над рабом своим, инда 
завистно стало.

День проходит, как единый час, другой день прохо-
дит, как минуточка, а на третий день стали уговаривать 
меньшую сестру сёстры старшие, чтоб не ворочалась 
она к зверю лесному, чуду морскому. «Пусть-де око-
леет, туда и дорога ему…» И прогневалась на сестёр 
старших дорогая гостья, меньшая сестра, и сказала им 
таковы слова:

«Если я моему господину доброму и ласковому за 
все его милости и любовь горячую, несказанную заплачу 
его смертью лютою, то не буду я стоить того, чтобы 
мне на белом свете жить, и стоит меня тогда отдать 
диким зверям на растерзание».

И отец её, честной купец, похвалил её за такие 
речи хорошие, и было положено, чтобы до срока ров-
но за час воротилась к зверю лесному, чуду морскому, 
дочь хорошая, пригожая, меньшая, любимая. А сёстрам 
то в досаду было, и задумали они дело хитрое, дело 
хитрое и недоброе: взяли они да все часы в доме це-
лым часом назад поставили, и не ведал того честной 
купец и вся его прислуга верная, челядь дворовая.
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И когда пришёл настоящий час, стало у молодой ку-
пецкой дочери, красавицы писаной, сердце болеть и ще- 
мить, ровно стало что-нибудь подмывать её, и смо-
трит она то и дело на часы отцовские, аглицкие1, не-
мецкие,  — а всё рано ей пускаться в дальний путь.  

1 Аглицкие (разг., уст.) — английские.




